
   

 

          
 
 

VINO E BASILICO  
 

A N T I P A S T I 
V o r s p e i s e n – S t a r t e r 

 
BURRATA, PANE AL POMODORO, OLIVE, BASILICO 17,- 
Burrata, Tomatenbrot, Oliven & Basilikum 
Burrata Mozzarella, tomato bread, olives & basil  

TORTINO DI CAPRINO E ERBETTE, MIELE AL PEPE NERO 14,- 
Warmes Ziegenfrischkäse-Kräutertörtchen & Honig mit schwarzem Pfeffer 
Warm goat cheese – herb flan with honey in black pepper  

INSALATA DI MANGO PICCANTE CON CARPACCIO DI GAMBERO, MAYO AL MANGO 22,- 
Pikanter Mangosalat mit rohem Garnelen-Carpaccio, Mango-Mayonnaise 
Spicy mango salad with carpaccio of raw prawns, mango mayo 

 

POLPO GRIGLIATO, LA SUA MAYO, PATATE VIOLA SCHIACCIATE                                       20,-      
Gegrillter Krake mit eigenem Mayo & gestampften violetten Kartoffeln 
Grilled octopus and its mayonnaise with smashed violet potatoes 

TARTAR DI VITELLO CON ASPARAGI CROCCANTI E MAYO AL BASILICO  21,- 
Kalbstatar mit knusprigem Spargel und Basilikum-Mayonnaise 
Veal tartar with crunchy asparagus and basil mayo 
 

 

 P A S T A  &  R I S O T T O  

  

PACCHERI CON MELANZANE, PINOLI, CREMA DI PARMIGIANO E SALSA AL BASILICO           18,-                                      
Paccheri mit Aubergine, Pinienkernen, Parmesancreme und Basilikumsauce 
Paccheri with eggplant, pine nuts, Parmesan cream and basil sauce 

SPAGHETTI ALLA CHITARRA CON MOSCARDINI, OLIVE, CAPPERI, TARALLI 19,- 
Spaghetti alla Chitarra mit Moschuskraken, Oliven, Kapern und Taralli 
Spaghetti alla Chitarra with musky octopus, olives, capers and Taralli 

TAGLIATELLE CON ZUCCHINE, MENTA E CACIOCAVALLO 18,- 
Tagliatelle mit Zucchini, Minze und Caciocavallo Käse 
Tagliatelle with zucchini, mint and Caciocavallo cheese 

CAVATELLI ALLO ZAFFERANO CON RAGÚ DI SALSICCIA E RICOTTA AFFUMICATA  19,-  
Safran-Cavatelli mit Salsiccia Ragout und Räucherricotta Creme 
Saffron Cavatelli with Salsiccia ragout and cream of smoked ricotta cheese 

TAGLIOLINI CON PESTO DI AGLIO ORSINO, TARTAR DI VITELLO, BURRATA 20,- 
Tagliolini mit Bärlauchpesto, Kalbstatar und Burrata 
Tagliolini with wild garlic pesto, veal tartar and Burrata 

RISOTTO CON CREMA DI PEPERONE ROSSO, GAMBERO CRUDO, JOGURT                             23,-        
Risotto mit roter Paprika-Creme, rohem Garnelentatar, Joghurt 
Risotto with red pepper cream, raw prawn tartar, yoghurt 

 
P E S C E & C A R N E   

Fisch & Fleisch – Fish & meat  
 

I PIATTI DI PESCE E CARNE SONO INDICATI SULLA CARTA CON LE SPECIALITÀ DEL GIORNO  
Fisch- & Fleischgerichte finden Sie auf unserer Karte mit den Tagesempfehlungen 
You can find our daily fish & meat options on our special menu card  
 

Für KIDS bis 12 Jahre bereiten wir gern auch Pasta & Tomatensauce u.ä. zu. Sprechen Sie uns an! 
We are also happy to prepare pasta & tomato sauce etc. for KIDS under 12. Ask us for more information! 
Eine Allergenkarte erhalten Sie gerne auf Nachfrage - allergy card available on request! 


